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1. A csomagolás tartalma és a roller leírása 

1.1. A csomag tartalma 

1x SCOOTER S31 elektromos roller 
1x Töltőadapter  
1x Imbuszkulcs
6x Kormányrögzítő csavar  
1x Felhasználói kézikönyv  
1x	 Gumiabroncs nyomáscsökkentő
4x oldalsó fényvisszaverő
2x Hosszú tartalék futófelület csavar 
2x Rövid tartalék futófelület csavar

1.2. A SCOOTER S31 elektromos roller leírása 
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➊	Hátsó mechanikus fék karja
➋	Csengő
➌	Kampó a szállítás közbeni rögzítéshez
➍	Sebességszabályozó
➎	Bal irányjelző lámpa
➏	Gombok (bal és jobb irányjelző lámpa)
➐	Be/Ki/Többfunkciós gomb
➑	Kijelző
➒	Jobb irányjelző lámpa
➓	Első lámpa

 	Összecsukható mechanizmus 
kioldókar

 	Első teleszkópos villa

	 Első kerék belsővel és 
gumiabronccsal felfújáshoz és 
villanymotorral 

	 Töltőcsatlakozó
15 	Állvány (a robogó testének 

legalacsonyabb pontja)
	Futófelület, akkumulátor rekesz

17 	Rés a kormány rögzítéséhez 
összecsukott állapotban

18 	Hátsó LED világítás / féklámpa
19 	Hátsó mechanikus tárcsafék
20 	Hátsó kerék belsővel és 

gumiabronccsal a felfújáshoz 
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2. Kezelés 

2.1. Vezérlőpult és alkalmazások 

➊	Pillanatnyi sebesség
➋	A csatlakoztatott eszköz jelzője Bluetooth-on 

keresztül
➌	Vezetési módok ( ECO - gazdaségos; D - drive; 

S - sport)
➍	Bekapcsolt lámpa
➎	Walk mód - gyalogos (alacsonyabb sebesség)
➏	Roller-túlmelegedés jelző - 90 °C túllépése 

esetén
➐	Berendezéshiba jelző - lépjen kapcsolatba 

a szervizközponttal
➑ Akkumulátor szintjelző
➒	Többfunkciós gomb

 
Beállítás mobilalkalmazással

 Nastavení pomocí mobilní aplikace

Tuto elektrickou koloběžku je možné prostřednictvím aplikace SENCOR HOME.

• Stáhněte si aplikaci do svého chytrého mobilního telefonu, zaregistrujte se a 
elektrickou koloběžku. Pokud již aplikaci SENCOR HOME máte nainstalovanou, přidejte si do 
ní elektrickou koloběžku.

• Návod jak zacházet s aplikací naleznete ke stažení na webu 
sekci KOLOBĚŽKY

• Reset spárování s aplikací SENCOR HOME se provádí v zapnutém stavu elektrické koloběžky a 
stiskem zapínacího tlačítka 8x za sebou. Úspěšné vyresetování bude oznámeno akustickým 
tónem. 

Ez az elektromos roller a Sencor HOME alkalmazással beállítható.

•	 Töltse le az alkalmazást okostelefonjára, regisztráljon, és állítsa be az 
elektromos rollert. Ha már telepítve van a SENCOR HOME, adja hozzá az 
elektromos rollert. 

 

 Nastavení pomocí mobilní aplikace

Tuto elektrickou koloběžku je možné prostřednictvím aplikace SENCOR HOME.

• Stáhněte si aplikaci do svého chytrého mobilního telefonu, zaregistrujte se a 
elektrickou koloběžku. Pokud již aplikaci SENCOR HOME máte nainstalovanou, přidejte si do 
ní elektrickou koloběžku.

• Návod jak zacházet s aplikací naleznete ke stažení na webu 
sekci KOLOBĚŽKY

• Reset spárování s aplikací SENCOR HOME se provádí v zapnutém stavu elektrické koloběžky a 
stiskem zapínacího tlačítka 8x za sebou. Úspěšné vyresetování bude oznámeno akustickým 
tónem. 
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•	 Az alkalmazás használatára vonatkozó útmutatót a https://www.sencor.com/ 
weboldalon a ROLLEREK részből töltheti le

•	 A SENCOR HOME-mal való párosítás visszaállítása úgy történik, hogy az 
elektromos roller bekapcsolt állapotában 8x egymás után megnyomja 
a bekapcsoló gombot. A sikeres visszaállítást hangjelzés jelzi.

2.2. Multifunkciós gomb

FIGYELMEZTETÉS: 
A vezetés megkezdése előtt mindig állítsa be a vezetési jellemzőket.

1)	 Kikapcsolt állapotban nyomja meg és tartsa lenyomva a többfunkciós gombot az 
elektromos roller bekapcsolásához.  

2)	 Bekapcsolt állapotban a többfunkciós gomb 2 másodpercig történő nyomva tartá-
sa kikapcsolja az elektromos rollert. 

3)	 Bekapcsolt állapotban a többfunkciós gomb rövid megnyomásával bekapcsol/ki-
kapcsol a LED lámpa.  

4)	 Bekapcsolt állapotban a többfunkciós gomb rövid dupla megnyomásával az 
üzemmódok között vált.

5) 	Ha be van kapcsolva, a többfunkciós gomb rövid, háromszori megnyomásával 
válthat a kijelzőn látható sebesség mértékegységei között (km/h vagy mph).

  
2.3. Üzemmódok

A vezetési módok közötti váltás a többfunkciós gomb dupla kattintásával történik.

Walk      akár 6 km/ó
Eco        akár 10 km/ó
Drive     akár 20 km/ó 
Sport     akár 25 km/ó   

2.4. Az üzemmód indítása

1) Kapcsolja be az elektromos rollert.
2) Tartsa lenyomva a sebességszabályozót, amíg a kijelzőn a 16-os érték nem jelenik 

meg.
3) Tartsa lenyomva a sebességszabályozót, miközben nyomja a fékkart.
4) Engedje el a fékkart.
5) Váltás az utoljára beállított vezetési módra.
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FIGYELMEZTETÉS: 
Mindig akkor állítsa működési módba, amikor az elektromos roller 
nincs mozgásban. Fokozatosan és lassan indítsa el az üzemmódot az 
utasításoknak megfelelően.

Az irányjelzők vezérlése 
• 	 Az irányjelzők kezelőszerve a kormány bal oldalán található, lásd ➏ a fő ábrán. 

A bekapcsolt irányjelző egy idő után automatikusan kikapcsol, vagy idő előtt 
leállíthatja ugyanazzal a gombbal, amelyikkel elindította.

•	 A jobb oldali gomb aktiválja az irányjelzőt, amely a kormány jobb végén található. 
•	 A bal oldali gomb aktiválja az irányjelzőt, amely a kormány bal végén található.

Irányjelzők cseréje
Legyen különösen óvatos az elektromos roller tárolásakor, elrakásakor és ha olyan 
tárgyra esik rá, amely kárt okozhat a kormány végén található irányjelzőkben. 
Ha az irányjelzőt mechanikus sérülés éri, új irányjelzőt külön is lehet vásárolni. 
Az irányjelző cseréjéhez lazítsa meg a kormány alatt található 1,5 mm-es 
imbuszcsavart. Vegye ki az irányjelzőt, és húzza ki a csatlakozónál. Csatlakoztassa 
az új irányjelzőt, és húzza be a csatlakozót új védőszalaggal. Helyezze be az 
irányjelzőt a kormánycsőbe, és enyhén húzza meg az 1,5 mm-es imbuszcsavart.
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3. Az elektromos roller összeszerelése
1.	 Egyenesítse ki a kormányrudat, és szorosan rögzítse a rögzítőkarral. 

2.	 Ellenőrizze a vezérlőegység csatlakozóinak csatlakozását a Vezérlőpulthoz. 
A vezetékekkel való csatlakozót megfelelően kell csatlakoztatni a későbbi kiol-
dás megakadályozása érdekében. 

A
A

B

3.	 Óvatosan csatlakoztassa a kormányt a kormányrúdhoz. Ügyeljen arra, hogy 
elkerülje az áthidaló vezeték sérülését, amikor a kormányrúdba helyezi. A LED 
lámpának a haladás irányába kell mutatnia. 
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4.	 Csatlakoztassa a kormányt a kormányrúdhoz. Szereljen be két A imbuszcsavart 
balról és két B imbuszcsavart az ellenkező oldalról az ábra szerint. Húzza meg 
erősen a csavarokat. Az elektromos roller használatakor rendszeresen elle-
nőrizze, hogy nincsenek-e meglazulva a csavarok. 

5.	 Kapcsolja be az elektromos rollert. 

4. Feltöltés 
Vezetés előtt ellenőrizze, hogy az akkumulátor teljesen fel van töltve. Kapcsolja be 
a Vezérlő panelt és ellenőrizze az akkumulátor szintjét. 
A töltés a mellékelt töltőadapterrel történik. Először hajtsa fel az elektromos roller 

 töltőcsatlakozójának gumiborítását, és csatlakoztassa a töltőadaptert. Ezután 
dugja be az adaptert a hálózati aljzatba. A töltési folyamat befejezése és a töltőadap-
ter kihúzása után takarja be ismét a töltőcsatlakozó aljzatát a gumiborítással. Rend-
szeresen ellenőrizze, hogy a védőkupak fedi a töltő csatlakozóját, amikor a töltés 
nincs folyamatban.

A töltésjelző a töltőadapteren található, és 2 állapotot mutat.  
1.	 Piros Led dióda: jelzi az akkumulátor töltési folyamatát 
2.	 Zöld Led dióda: jelzi, hogy az akkumulátor teljesen fel van töltve 

FIGYELMEZTETÉS: 
Töltéshez kizárólag a csomagolásban kapott eredeti tartozékokat hasz-
nálja. Ha az akkumulátor működési ideje már nagyon rövid, az akku-
mulátor élettartama a végéhez közeledik, javasoljuk, hogy cseréltesse 
ki szakszervizben. 

Javaslat: 
Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, javasoljuk, hogy az akkumulátort 
két-háromhavonta teljesen töltse fel. Nem javasoljuk, hogy a készüléket üres 
akkumulátorral tárolja, nehogy az akkumulátor visszafordíthatatlan kárt (kapaci-
tásvesztés) szenvedjen.

5. Akkumulátorvédelem a túlzott kisülés ellen 
Az elektromos roller fel van szerelve az egyes alkatrészek védelmével a túlzott terhe-
lés és az akkumulátor alacsonyabb töltöttsége okozta károsodások ellen. 
1.	 Ha az elektromos roller terhelése megnövekszik, például gyakori dombra vagy 

meredek dombra haladással, akkor aktiválódik a vezérlőegység túlmelegedése 
elleni védelem, és az akkumulátor és a teljesítmény szükséges ideig korlátozott. 
A sebesség max. 15 km/h sebesség elérése után szabályozható. 
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2.	 Ha az akkumulátor töltöttségi szintje 30% alá csökken, akkor az elektromos 
roller maximális sebessége max. 15 km/h sebesség elérése után szabályozha-
tó. Ha az akkumulátor töltöttségi szintje 25% alá csökken, a sebesség max. 10 
km/h sebesség elérése után szabályozható. 

FIGYELMEZTETÉS: 
Ne módosítsa az elektromos roller (SCOOTER S31) védőmechanizmu-
sait, és ne avatkozzon bele. Ez megakadályozza az elektromos roller 
egyes elemeinek károsodását.

6. Összecsukás és szállítás 
1.	 Az elektromos rollert ki kell kapcsolni. Fogja meg az elektromos rollert, oldja ki 

a kormánycső alján található összecsukó mechanizmus kioldókarját, és moz-
gassa a kioldott kart a menetirányba. 
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Skládání a transport

2. Sklopte uvolněnou řídítkovou trubku směrem k zadnímu blatníku, kde ji zajistíte 
pomocí háku na řídítkách a zářezu na zadním blatníku. Správné složení do 
transportního stavu 

3. Pro přenášení uchopte Scooter One 2020 za řídítkovou trubku. Pro pohodlnější 
transport doporučujeme držet řídítkovou trubku v třetině její délky, na straně blíže 
k přednímu kolu.
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2.	 Hajtsa le a kioldott kormánycsövet a hátsó sárvédő felé, ahol egy ➌ kormányho-
roggal és a hátsó sárvédőn 17  bevágásával van rögzítve. 

3.	 Az elektromos roller hordozásához fogja meg a kormány csövénél. A kényel-
mesebb szállítás érdekében javasoljuk, hogy a kormányrudat tartsa hosszának 
egyharmadában, az első kerékhez közelebb eső oldalon. 
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7. Az elektromos roller kezelése

FIGYELMEZTETÉS: 
•	 Minden menet előtt vegyen fel sisakot és védőeszközöket, hogy 

leesés esetén elkerülje a sérüléseket. 
•	 Minden menet előtt ellenőrizze, hogy a mechanikus fék megfelelően 

működik.

1.	 Helyezze az egyik lábát a roller futófelületére, a másik lábával pedig könnyedén 
tolja el magát a földtől. 

FIGYELMEZTETÉS: 
Mindig azon az oldalon hajtsa magát a lábával, amelyen nincs a roller 
15  állványa.
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Řízení Scooter One 2020

7. Řízení Scooter One 2020

   UPOZORNĚNÍ:
• Před každou jízdou použijte helmu a chrániče, abyste předešli zranění v 

případě pádu.
• Před každou jízdou zkontrolujte plnou funkčnost mechanické brzdy.

1. Položte jednu nohu na nášlapnou plochu koloběžky a druhou nohou se lehce 
odražte od země.

2. Jakmile koloběžku uvedete v pohyb, zmáčkněte ovládací páčku rychlosti, aby se 
spustil motor. Jakmile se koloběžka rozjede pomocí vlastní síly, položte i druhou 
nohu na plochu koloběžky.

Poznámka:
Spuštění motoru a rychlost koloběžky lze ovládat po dosažení rychlosti min. 5 
km/h.
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2.	 Miután mozgásba hozta a rollert, nyomja meg a ➍ sebességszabályozó kart 
a motor beindításához. Amint a roller saját erejével elindul, helyezze a másik 
lábát a roller  felületére. 

Megjegyzés: 
A motor beindítása és a roller sebessége a min.  
5 km/h sebesség elérése után szabályozható. 
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3.	 A megállás a biztonságos vezetés alapja. Először engedje el a ➍ sebességsza-
bályozót, majd nyomja le a kormány bal oldalán található mechanikus ➊ féket. 

4. 	 Az első kanyarodást sík felületen és lassú sebességgel próbálja. A kanyaro-
dáshoz kissé helyezze át a súlypontját. Köszönhetően a kívánt haladási irányba 
történő enyhe dőlésnek és a kormány lassú elfordításának. 

8. Biztonsági utasítások 
Ez az elektromos roller szórakozásra és szabadidős használatra való. Nem közlekedé-
si eszköz. A magán- és a nyilvános térben figyeljen mindenki biztonságára, kövesse az 
alábbi utasításokat, valamint a helyi közlekedési szabályokat. 
A gyalogosokkal történő találkozásakor fokozottan figyeljen az útra, és győződjön meg, 
hogy a gyalogosok tudnak a jelenlétéről. Ha látótávolságukon kívül van, csengessen, 
lassítson és előzze meg őket (jobboldali közlekedés esetén bal oldalról előzze meg). 
A nagyobb sebesség automatikusan hosszabb féktávolságot jelent. Tartsa meg a biz-
tonságos sebességet és távolságot arra az esetre, ha váratlanul meg kell állni. Sima 
felületen is találkozhat olyan helyzetekkel vagy terepekkel, amelyek miatt elveszít-
heti egyensúlyát, megcsúszhatnak a kerekek, vagy más váratlan helyzetek, amelyek 
leesést okozhatnak. Mindig teljes mértékben figyeljen a vezetésre. 
Minden menet előtt ellenőrizze a mechanikus féket, az akkumulátor töltöttségi ál-
lapotát, az alkatrészek és a kerekek kopását. Laza alkatrészek vagy szokatlan zajok 
esetén végezzen alapos vizsgálatot, és ha szükséges, vegye fel a kapcsolatot egy 
hivatalos szervizközponttal. 
Sem a gyártó, sem a forgalmazó nem vállal felelősséget anyagi károkért, sérü-
lésekért, balesetekért, jogi vitákért vagy konfliktusokért, amelyek a biztonsági 
utasítások be nem tartásából erednek. 
•	 Ne közlekedjen esőben, és kerülje a csúszós felületet. 
•	 Ha akadályba ütközik, állítsa meg és emelje át a rollert az akadály fölött. 
•	 Fokozottan ügyeljen, ha alacsony tereken halad át. 
•	 Ne gyorsítson dombról lefelé haladás közben, és mindig jó előre fékezzen. 

Ha meredek lejtővel találkozik (pl. meredek domb), álljon meg és tolja a rollert. 
•	 Ne növelje a sebességet, miközben tolja a rollert. 
•	 Mindig kerülje az akadályokat. 
•	 Kerülje a nehéz poggyász szállítását az első kormányon. 
•	 Vezetés közben mindig tartsa mindkét lábát a roller futófelületén. 
•	 Az elektromos rollert az erre kijelölt helyeken használja. Tartsa be az egyes régi-

ók, parkok, városok és államok helyi előírásait, ahol a rollert használni szeretné. 
•	 Nagy sebességnél ne kanyarodjon élesen. 
•	 Ne haladjon át tócsákon, vízen és ne használja esőben. 
•	 Ne használja párban, még gyermekekkel sem. 
•	 Ne lépjen a sárvédőkre. 
•	 Ne érintse meg a fék alkatrészeit. 
•	 Mindig fogja a kormányt. 
•	 Ne próbáljon a rollerrel lépcsőre, lépcsőről haladni vagy ugratni. 
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•	 Vegye figyelembe, hogy az állvány az elektromos roller legalacsonyabb pontja. 
Ügyeljen arra, hogy vezetés közben ne akadjon el megemelt felületen.

9. Karbantartás és beállítás 
Az elektromos roller minden alkatrészének rendszeres karbantartása és megfe-
lelő beállítása meghosszabbítja élettartamát. Tisztítsa meg az elektromos roller 
egyes részeit egy nedves ruhával, majd használjon konzerváló olajat (a féktárcsa és 
a fékbetétek kivételével). Minden használat előtt ellenőrizze az összes eltávolítható 
alkatrész feszességét és rögzítését. Ha valamelyik csavar, hatszögletű csavar vagy 
anya meglazult, húzza meg őket a megfelelő szerszámmal. 
Az első használat előtt be kell állítani a fékmechanizmust. A helyes beállítás érdekében 
forduljon szakszolgáltatóhoz (pl. kerékpárszerviz). A beállításokat a gyártó vagy a forgal-
mazó garanciális vagy garanciális utáni szervize függvényében nem lehet elvégezni.

FIGYELMEZTETÉS: 
Az elektromos roller tisztításához soha ne használjon nagynyomású 
vizes mosóberendezést.  

Fékbeállítás - Ha a fék túl szoros vagy túl laza, használjon 4 mm-es imbuszkulcsot, és 
lazítsa meg a fékmechanizmus csavarját az óramutató járásával ellentétes irányba, és 
állítsa be a fékkábel hosszát. Aztán újra erősen húzza meg a csavart. A finomigazítás-
hoz állítsa be a fékkábel feszességét a kormányra szerelt mechanikus fék anyájával. 
A fékbetéteket folyamatosan ellenőrizni, és a kopás mértékének megfelelően cserélni 
kell. Ez egy fogyó alkatrész, amely a fékezés miatt elhasználódik. Tartsa tisztán a teljes 
fékrendszert, és kerülje a zsíros lerakódásokat a féktárcsán és a fékbetéteken. 

12 CZ

CZ

Revision 08/2020Copyright © 2020, Fast ČR, a. s.

Údržba a seřízení

• Neprojíždějte kalužemi, vodou a nejezděte v dešti.
• Nejezděte ve dvou ani v případě dětí. 
• Nestoupejte na blatníky. 
• Nedotýkejte se brzdových komponentů.
• Vždy se držte řídítek.
• Nesnažte se jezdit do schodů, ze schodů ani skákat s koloběžkou.

9. Údržba a seřízení
Před první jízdou je nutné provést seřízení brzdového mechanismu. Pro správné 
seřízení se obraťte na specializovaného poskytovatele (např. cykloservis). Seřízení 
nelze provádět v rámci záručního ani pozáručního servisu u výrobce ani distributora. 

V případě příliš utažených nebo příliš povolených brzd použijte 4mm imbusový klíč a 
uvolněte šroub brzdového mechanismu proti směru hodinových ručiček a upravte délku 
brzdového lanka. Poté šroub pevně utáhněte. Pro doladění upravte napětí brzdového 
lanka matkou u mechanické brzdy upevněné na řídítkách.

V transportním stavu je v kloubu řídítkové trubky přístupný šroub (4mm imbus) pro 
utažení jejího upevnění.
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Kormánykönyök összeállítása - Szállítási állapotban C (4 mm-es imbusz) érhető el 
a kormányrúd csatlakozásában annak rögzítésének meghúzására. Mielőtt meghúz-
ná a kormányrúd könyökének imbuszcsavarját, először meg kell lazítani a könyökön 
található imbuszcsavarokat (a B ábra nyilai mutatják). Óvatosan húzza meg a csuk-
lócsapágyat, hogy a kormány forgatása ne legyen merev, és egyúttal a csuklócsapágy 
holtjátéka a lehető legkisebb legyen. A csuklócsapágy beállítása után állítsa be 
a kormányt, és húzza meg erősen a B csavarokat. Amikor az elektromos rollerrel való 
vezetés során a kormányhézag megnövekszik, húzza meg az eljárásnak megfelelően.
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A B C

Az összecsukó mechanizmus karjának beállítása - ha az összecsukó mechanizmus 
szabad mozgást mutat, akkor beállítást kell végezni. Az állítócsavar a kormánycső 
alsó részén található, és az összecsukó mechanizmus fogantyújába illeszkedik. Hajtsa 
a kormányt szállítási helyzetbe, és korlátozza a szabad mozgást az imbuszcsavar meg-
lazításával (az óramutató járásával ellentétes irányba forgatva). Fokozatosan lazítsa meg 
a csavart, és próbálja meg az elektromos rollert működőképes állapotba hajtani, amíg 
a kar a helyére nem pattan, és észrevehető merevséget nem mutat. Soha ne lazítsa meg 
a csavart úgy, hogy az összecsukó mechanizmus karja csak nagy erővel kattanjon.

Rugózás- A roller gyárilag optimálisan előre beállított első felfüggesztéssel van 
felszerelve, és nem cserélhető. 

A
B

C

D

Tartsa tisztán és szárazon a siklókat és az első teleszkópos villa törlőit. Győződjön meg 
arról, hogy nincs túlzott kopás és sérülés a sikló felületén. Tisztításhoz használjon 
benedvesített rongyot. A szennyeződések letörlése után használjon konzerváló olajat 
a siklók letörléséhez. A hosszú élettartam érdekében javasoljuk az első siklók tisztítá-
sát és konzerválását minden használat után. A teleszkópos villa jobb alsó részén ta-
lálható a motor tápvezetéke. Az elektromos roller vezetése és szállítása során fokozott 
óvatossággal járjon el, hogy elkerülje a tápvezetékek mechanikai sérülését.

A - sikló
B - törlővilla
C - teleszkópos villa alsó része 
D - csatlakozó tápvezeték
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Kerekek és gumiabroncsok ellenőrzése - az elektromos roller kerekei felfújhatók 
és gumibelsővel vannak felszerelve. A gumiabroncsok állapotát rendszeresen elle-
nőrizni kell. Ha a gumiabroncsokon sérülés nyomai vannak, vagy a használat során 
túlzottan elhasználódtak, azonnal cserélje ki őket. 

FIGYELMEZTETÉS: 
Mindig be kell tartani az abroncsok gyártó által előírt megfelelő mé-
retét és mintázatát. Ne próbálja szakszerűtlen módon kicserélni az 
abroncsot.   

Minden elindulás előtt ellenőrizze a légnyomást az abroncsokban. A légnyomást 
a 2,2 és 2,4 bar közötti tartományban kell tartani. Ha az abroncsban alacsonyabb 
a nyomás, használjon egy autós szeleppel ellátott pumpát, és fújja fel a kívánt érték-
re. Ha a nyomás magasabb, engedje ki belőle a kívánt érték feletti felesleget.

Az első kerék leszerelése
szerszámlista:
18 mm-es dugós kulcs

Vegye le az anyák műanyag kupakját. A 18 mm-es villáskulccsal lazítsa meg a B 
csavart az első kerék rugózott villáján. Lazítsa meg az A vezetéket, amely a rugózott 
villa jobb oldalán a motorhoz csatlakozik.
Ezután csúsztassa lefelé a kereket C. 
Az összeszereléshez fordítsa meg az eljárást, és ne felejtse el újra összeszerelni 
a kereket a szétszerelés előtti állapotába.

FIGYELMEZTETÉS: 
Minden munkát gondosan végezzen, hogy elkerülje az egyes alkatré-
szek sérülését. Legyen pontos az összecsukáskor, és ne felejtse el jól 
meghúzni az összes csatlakozó anyát és csavart. Különösen óvatosan 
kezelje az első kereket a csatlakoztatott motorvezeték környékén. 
A motor vezetékét nem lehet leválasztani. Ha nem biztos az összesze-
relésben és szétszerelésben, forduljon egy szakszervizhez. A gumi-
abroncsok és gumibelsők cseréje nem tartozik a garanciális javítás 
hatálya alá.

* Tisztításhoz csak olyan terméket használjon, amely nem marja a felhasznált anya-
gokat. 



72 HU 

HU

Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025

Karbantartás és beállítás

B

A

A hátsó kerék leszerelése

szerszámlista:
4 mm-es imbuszkulcs
5 mm-es imbuszkulcs
hajszárító 

Hajszárítóval melegítse fel és húzza le az A prizmát. Csavarja ki az 
imbuszcsavarokat B, és vegye le mindkét oldalon a műanyag hátsó 
kerékburkolatokat. Ezután csavarja ki mindkét oldalról a hátsó kerék C 
imbuszcsavarját, és húzza a kereket hátrafelé D.

FIGYELMEZTETÉS: 
Minden munkát gondosan végezzen, hogy elkerülje az egyes alkatré-
szek sérülését. Legyen pontos az összecsukáskor, és ne felejtse el jól 
meghúzni az összes csatlakozó csavart. Ha nem biztos az összeszere-
lésben és szétszerelésben, forduljon egy szakszervizhez. A gumiabron-
csok és gumibelsők cseréje nem tartozik a garanciális javítás hatálya 
alá.

B

A
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10. Műszaki paraméterek 
SCOOTER S31

Főbb tulajdonságok
A motor teljesítménye: 350 W
Maximális sebesség 25 km/h
Maximálisan megtehető távolság 25 km
A SENCOR HOME alkalmazás elérhető a Google Playen és az APP Store-ban
Első és hátsó LED világítás
LED-kijelző (üzemmód, sebesség, akkumulátor, világítás, bluetooth)
Irányjelző lámpák a kanyarodás jelzésére
Meghajtás
A motor teljesítménye: 350 W
Sebesség:
 - SPORT üzemmód, max. 25 km/h
 - DRIVE üzemmód, max. 20 km/h
 - ECO üzemmód, max. 10 km/h
 - WALK üzemmód, max. 6 km/h
Hatótávolság akár 25 km 70 kg súly esetén
Tempomat
Max. emelkedő szöge 15°
Kerekek
10 hüvelykes elülső és hátsó gumibelsős abroncsok
Kettős fékrendszer - elektromos és mechanikus
Korongfék
SENCOR HOME alkalmazás
Elérhető az Apple App Store-ban és a Google Playen
A roller zárolása alkalmazás segítségével
Bluetooth 5.0
Műszaki paraméterek
Maximális teherbírás 120 kg
Méretek: 107 x 49 x 120 cm (széthajtogatva)
Méretek: 107 × 49 × 53 cm (összecsukva)
Súly: 13,5 kg
Üzemi hőmérséklet: 0–40 ° C
Tárolási hőmérséklet: 0–45 ° C
Zajszint <70 dB(A)
Töltőadapter
Bemeneti feszültség: 100–240 V AC 50/60 Hz
Bemeneti áram: 1,5 A
Kimeneti feszültség: 42 V
Csatlakozó:  Φ 5,5 x 10 mm
Akkumulátor
Kapacitás: 270 Wh – 7,5 Ah/36 V Li-ion
Töltési idő: max. 6 óra
Védelem rövidzárlat, túlfeszültség, túltöltés, túlmelegedés ellen
Akkumulátorvédelem a túlzott kisülés ellen

Műszaki paraméterek
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Töltőadapter Érték és pontosság Mérté-
kegység

A gyártó megnevezése 
vagy védjegye, az üzem 
azonosítószáma és címe

“Dongguan Green Power One Co., Ltd
No.26, Hongyun Street, Chonghe

Village, Qingxi Town,
Dongguan City, Guangdong, P. R.

China”

-

A modell azonosítókódja GA20-4201500T -
Bemeneti feszültség 100–240 V
Bemeneti frekvencia 50/60 Hz
Kimeneti feszültség 42,0 V
Kimeneti áram 1,5 A
Kimeneti teljesítmény 63,0 W
Átlagos hatékonyság aktív 
üzemmódban

89,61 %

Teljesítmény alacsony 
megterhelés mellett (10 %)

/ %

Terhelés nélküli 
energiafogyasztás

0,19 W

Bluetooth
Verzió 5.0
Az adó maximális teljesítménye 100 mW 2,4 GHz – 2,4835 GHz mellett

Zajkibocsátás
A mozgó jármű súlyozott hangnyomásszintje kevesebb, mint 70 dB(A).

Műszaki paraméterek
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A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK ÉS TÁJÉKOZTATÓ 
A használt csomagolóanyagot adja le a helyi hulladékgyűjtő helyen. 

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS KÉSZÜLÉKEK ÁRTALMAT-
LANÍTÁSA 
Ez a jelzés a terméken vagy a kísérő dokumentációban azt jelzi, hogy az 
elektromos vagy elektronikus termék nem dobható háztartási hulladék 
közé. A megfelelő megsemmisítéshez és újrafelhasználáshoz a terméket 
adja le a kijelölt gyűjtőhelyeken. Az EU országaiban, illetve más európai 
országokban a használt termékeket azonos új termék vásárlása esetén az 
eladás helyén is le lehet adni. A termék megfelelő módon történő megsem-
misítésével segít megőrizni az értékes természeti erőforrásokat, és hoz-
zájárul a nem megfelelő hulladék-megsemmisítés által okozott esetleges 
negatív környezeti és egészségügyi hatások megelőzéséhez. További rész-
letekről érdeklődjön a helyi hatóságnál vagy a legközelebbi gyűjtőhelyen. 
Ezen hulladékfajta nem megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásokkal 
összhangban bírsággal sújtható.

Az Európai Unió országaiban működő vállalkozások számára 
Elektromos és elektronikus berendezések megsemmisítésével kapcsolat-
ban kérjen tájékoztatást eladójától vagy forgalmazójától. 

Ártalmatlanítás az Európai Unión kívüli országokban 
Ez a jelzés az Európai Unióban érvényes. Ha meg akarja semmisíteni a ter-
méket, a megfelelő megsemmisítésre vonatkozó információkat kérje a helyi 
hivataloktól vagy az eladójától. 

Ez a termék teljesíti minden rá vonatkozó EU irányelv alapvető 
követelményét. 

Változtatások a szövegben, a kivitelben és a műszaki jellemzőkben előzetes figyel-
meztetés nélkül történhetnek, és fenntartjuk a változtatás jogát. 
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Technické parametry

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIK VIDACE POUŽIT ÝCH ELEKTRICK ÝCH A ELEKTRONICK ÝCH 
ZAŘÍZENÍ
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, 
že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto 
výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích Evropské 
unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu 
prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto 
produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což 
by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si 
vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné 
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné 
informace od svého prodejce nebo dodavatele.

Lik vidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, 
vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od místních 
úřadů nebo od svého prodejce.

Tímto FAST CR a.s. prohlašuje, že typ rádiového zařízení Scooter One 2020 
je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího 
upozornění a vyhrazujeme si právo na jejich změnu.
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Technické parametry

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIK VIDACE POUŽIT ÝCH ELEKTRICK ÝCH A ELEKTRONICK ÝCH 
ZAŘÍZENÍ
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, 
že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto 
výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích Evropské 
unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu 
prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto 
produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což 
by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si 
vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné 
likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné 
informace od svého prodejce nebo dodavatele.

Lik vidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, 
vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od místních 
úřadů nebo od svého prodejce.

Tímto FAST CR a.s. prohlašuje, že typ rádiového zařízení Scooter One 2020 
je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího 
upozornění a vyhrazujeme si právo na jejich změnu.

Sencor Scooter One EN CZ SK PL HU.indb   15Sencor Scooter One EN CZ SK PL HU.indb   15 16.08.2020   21:05:2516.08.2020   21:05:25



76 HU 

Műszaki paraméterekHU

Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025



HU

HU 77
Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025



78 HU 

HU

Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025



HU

HU 79
Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025



80 HU 

HU

Copyright © 2025, Fast ČR, a. s. Revision 09/2025

 

 
 

 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
 

Product / brand: ELECTRIC SCOOTER / SENCOR 
 
Type / model:  SCOOTER S31 as factory model M2 

                                           DC 36,0V (Li-ion battery 7,5Ah); IPX5; Class III; LWA = 65dB(A) 
   Freq.: 2402-2480MHz; max. output power 1,205mW 
   Adapter (GA20-4201500T) 

Input  AC 100-240; 50/60 Hz; 1,8A; Class II; IP20 
   Output  DC 42,0V; 1,5A; 63,0W  
 

Manufacturer: FAST ČR, a.s. 
U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Czech Republic  
VAT no: CZ24777749 

 
Person in charge of completing the technical documentation: FAST ČR, a.s. 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
 
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonisation legislation:  
Directive MD 2006/42/EC  Directive LVD 2014/35/EU  Directive ErP 2009/125/EC 
Directive RED 2014/53/EU  Directive EMC 2014/30/EU  Directive NEOE 2000/14/EC 
Directive RoHS 2011/65/EU+(EU)2015/863 
 
The relevant harmonised standards and the other technical specifications: 
EN 60335-1:2012+AC+A11+A13+A1+A14+A2+A15   EN IEC 61558-1:2019 
EN IEC 62368-1:2020+A11  EN 62233:2008+AC  EN 61558-2-16:2009+A1 
EN 17128:2020   EN ISO 12100:2010     
EN 62479:2010   EN 55032:2015+A1+A11 EN 55035:2017+A11   
EN 301 489-1 V2.2.3  EN 301 489-17 V3.2.6 EN 300 328 V2.2.2    

 EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021 
 EN IEC 61000-3-2:2019+A1  EN 61000-3-3:2013+A1+A2 
 

 
 

Place of issuance:     Říčany                                   
 Date of issuance:     20. 11. 2025                          

Name:   Ing. Luboš Cinek (Responsible person) 
Signature:      

 



FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01




